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ВСТУП 

Навчальна програма дисципліни «Інтра- та екстра-лінгвальні детермінанти 

загальної привабливості» укладена відповідно до:  

1. Стандарту вищої освіти за спеціальністю 035 «Філологія» для другого 

(магістерського) рівня вищої освіти 

2. Положення про освітні програми в Одеському національному 

університеті імені І.І. Мечникова 

3. Освітньо-професійної  програми підготовки магістрів за спеціальністю 

035 Філологія, спеціалізацією 035.041 Германські мови та літератури (переклад 

включно), перша – англійська. Режим доступу: onu.edu.ua  

Предметом вивчення навчальної дисципліни є базові засади теорії 

ефективної мовленнєвої комунікації, імаджілогії, а також засоби та методи 

моделювання певного іміджу у певній аудиторії у процесі комунікації.  

Місце навчальної дисципліни в структурі освітнього процесу. 

Дисципліна «Інтра- та екстра-лінгвальні детермінанти загальної привабливості» 

є дисципліною за вибором студента, містить  3 кредити (10 аудиторних години та 

80 годин самостійної роботи на денній формі навчання; 6 аудиторних години та 

84 години самостійної роботи на заочній формі навчання) та має 2 змістових 

модулі.   

 

1. Мета та завдання навчальної дисципліни 

У даному курсі розглядається проблема інтра- та екстра-лінгвальних засобів 

створення (власноруч та не тільки) іміджу привабливої особистості. Особливістю 

запропонованого підходу є детальне вивчення особистостей безперечних 

поганців, яким, як відомо, загалом співчувають, попри їхню злу сутність. 

Протягом курсу аналізуються різні ментально-лінгвальні механізми створення 

певного іміджу особистості. Особливу увагу приділено вербальному аспекту 

цього процесу та вченню про комунікативні моделі. Студенти ознайомляться з 

концепцією Р. Сассоуера про «глобальну та універсальну привабливість» та з 

роботами з імідж-мейкінгу, запропонованими Гарвардським університетом. 

Метою даного курсу є надання його слухачам практичних навичок вербального 

моделювання, які б гарантували позитивне сприймання їхнього повідомлення 

аудиторією. 

Завдання:  

- Методичні: ознайомити студентів з теоретичними засадами 

ефективності мовленнєвого спілкування та створення універсально 

привабливого іміджу особистості; 

- Пізнавальні: окреслити головні напрями імаджілогії з позицій мовної та 

позамовної комунікації; 

- Практичні: навчити ефективному спілкуванню англійською мовою; 

удосконалення професійно-педагогічної підготовки майбутнього  фахівця з 

іноземної мови, долання психологічних та екстралінгвістичних (“позамовні”; 

країнознавчі зокрема); навчити моделювати універсально привабливий імідж в 

залежності від аудиторії слухачів. 
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Процес вивчення дисципліни спрямований на формування елементів 

наступних компетентностей: 

Інтегральна компетентність: 

Здатність розв’язувати складні задачі і проблеми в галузі лінгвістики, 

літературознавства, перекладу, методики викладання іноземних мов і зарубіжної 

літератури в закладах вищої освіти в процесі професійної діяльності або 

навчання, що передбачає проведення досліджень та здійснення інновацій та 

характеризується невизначеністю умов і вимог. 

Загальні компетентності: 

ЗК01. Здатність спілкуватися державною мовою як усно, так і письмово. 

ЗК03. Здатність до пошуку, опрацювання та критичного аналізу інформації 

з різних джерел. 

ЗК10. Здатність спілкуватися з представниками інших професійних груп 

різного рівня, з експертами з інших галузей знань / видів економічної діяльності. 

ЗК07. Здатність до абстрактного мислення, аналізу та синтезу. 

Спеціальні компетентності: 

СК01. Здатність вільно орієнтуватися в різних лінгвістичних напрямах і 

школах (вітчизняних і зарубіжних). 

СК03. Здатність критично осмислювати історичні надбання та новітні 

досягнення філологічної науки. 

СК04. Здатність здійснювати науковий аналіз і структурування мовного / 

мовленнєвого й літературного матеріалу з урахуванням класичних і новітніх 

методологічних принципів. 

СК07. Здатність вільно користуватися спеціальною термінологією в 

обраній галузі філологічних досліджень. 

Очікувані програмні результати навчання: 

ПР 02.  Упевнено володіти державною та іноземною мовами для реалізації 

письмової та усної комунікації, зокрема в ситуаціях професійного й наукового 

спілкування; презентувати результати досліджень державною та іноземною 

мовами. 

ПР 03.  Застосовувати сучасні методики і технології, зокрема 

інформаційні, для успішного й ефективного здійснення професійної діяльності 

та забезпечення якості дослідження в конкретній філологічній галузі. 

ПР 06.  Застосовувати знання про експресивні, емоційні, логічні засоби 

мови та техніку мовлення для досягнення запланованого прагматичного 

результату й організації успішної комунікації. 

ПР 07.  Аналізувати, порівнювати і класифікувати різні напрями і школи в 

лінгвістиці (вітчизняні і зарубіжні). 

 

У результаті вивчення навчальної дисципліни студент повинен  

 знати:  

- різницю між мовним та мовленнєвими портретами особистості;  

- психолінгвістичні механізми людського спілкування; 

-    кореляції між мовленнєвими та психологічними рисами мовця; 
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- основні методики оптимізації англомовного мовленнєвого спілкування; 

- що представляють собою концепти позитивності та негативності в 

американській та британській картинах світу. 

 

 вміти:  

- на основі спостереження мовленнєвої поведінки мовця обирати найбільш 

ефективну модель спілкування; 

- працювати з науковою лінгвістичною літературою; 

- використовувати теоретичні знання на практиці та під час викладання 

англійської мови; 

- розпізнавати та залучати до практики базові прийоми імаджіології з метою 

забезпечення позитивного фідбеку від аудиторії; 

- моделювати позитивний імідж в очах аудиторії за допомогою інтра- та 

ектра-лінгвальних засобів комунікації. 

 

 

2. Зміст навчальної дисципліни 

ЗМІСТОВИЙ МОДУЛЬ 1 

Real and Virtual Personalities & Their Speech Portraits 

Тема 1. Speech Vs Language Portraits.  

Тема 2. Speech Behaviour as a Clue to the Psychological Portrait. 

Тема 3. The Concept of the Positive in the British and American World Pictures. 

 

ЗМІСТОВИЙ МОДУЛЬ 2 

Mental-and-Lingual Mechanisms of Creating Particular Personal Images. 

Тема 4. The Concept of the Negative in the British and American World Pictures. 

Тема 5. Speech Portrait of the Positive Personality Vs Speech Portrait of the 

Negative Personality. 

Тема 6. Verbal Modelling Granting a Positive Feedback from the Audience 

Addressed. 

 

3. Рекомендована література 

Основна 

1. Морозова І. Б. Парадигматичний аналіз структури і семантики 

елементарних комунікативних одиниць у світлі гештальт-теорії в 

сучасній англійській мові : монографія / І. Б. Морозова. – Одеса : 

Друкарський дім, 2009. – 384 с.  

2. Морозова И. Б. Речевое поведение персонажной личности сквозь 

призму ее социальной принадлежности (на материале современного 

английского романа) // Наукові записки. Серія «Філологічна». − Острог: 

Вид-во Національного університету «Острозька академія». – Вип. 26. – 

2012. – С. 224-229. 
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3. Морозова И.Б. Речевые механизмы  успешного диалогизирования (на 

материале современного англоязычного художественного диалога) / 

И.Б. Морозова // Науковий вісник Херсонського державного 

університету. Серія «Лінгвістика»: Зб. наук. праць. − Випуск ХХ. − 

Херсон: ХДУ, 2013. – С. 128-134. 

4. Морозова И. Б. Эмотивы: функциональная роль в информативном 

пространстве художественного диалога / И. Б. Морозова // Науковий 

вісник Дрогобицького державного педагогічного університету імені 

Івана Франка. Серія: Філологічні науки (мовознавство): Збірник 

наукових праць. − № 3. − Дрогобич: Дрогобицький державний 

педагогічний університет імені Івана Франка, 2015. −  С. 166-174. 

5. Морозова И. Б. Речевая мимикрия как коммуникативная игра: гештальт-

анализ / И. Б. Морозова // Записки з романо-германської філології / [ред. 

І.М. Колегаєва]  // Одеський національний університет імені І.І. 

Мечникова: ф-т романо-германської філології. − Вип. 1 (34). –Одеса: 

КП ОМД, 2015. − С.96-108.  

6. Морозова И. Синтаксический код лжи / И. Морозова // Науковий вісник 

Східноєвропейського національного університету ім. Лесі Українки. —  

Серія: Філологічні науки. − Луцьк : Східноєвропейський національний 

університет ім. Лесі Українки, 2015. − №4 (305). − С. 145-151.  

7. Морозова И. Б. Маска, я Вас знаю? (Функциональные типы вербальной 

мимикрии в англоязычном диалоге) / И. Б. Морозова // Одеський 

лінгвістичний вісник: науково-практичний журнал. − Випуск №6. − 

Спеціальний випуск з нагоди ювілею В.Я Мізецької – д. філол. н., 

проф., зав. каф. іноземних мов Національного університету «Одеська 

юридична академія». − Національний університет Одеська юридична 

академія, 2015. − С. 78-84  

8. Морозова И.Б. Сказать так, чтобы Вас услышали: Синтаксические 

принципы эффективности речевого общения / И.Б. Морозова // 

Науковий вісник Східноєвропейського національного університету ім. 

Лесі Українки. — Серія: Філологічні науки. − Луцьк : 

Східноєвропейський національний університет ім. Лесі Українки, 2016. 

— № 6 (331). — С. 46-52.  

9. Морозова И.Б. Психолингвистическая сущностть коммуникативного 

лидерства: гештальт-анализ / И.Б. Морозова, Е.А. Пожарицкая // Вісник 

Харківського національного університету імені В.Н. Каразіна. Серія 

“Іноземна філологія. Методика викладання іноземних мов”. – 2016. – 

Вип. 84. − С. 17-25.  

10. Морозова И.Б. Социальный гештальт личности  сквозь призму речевого 

этикета / И.Б. Морозова // Науковий вісник Херсонського державного 

університету. Серія «Лінгвістика»: Зб. наук. праць. − Випуск ХХ. − 

Херсон: ХДУ, 2017. – С. 123-136.  

11.  Морозова І. Б. Покладемо квіти на могилу Елджернона: гештальт-

маркери синтаксичного профайлінгу особистості / І.Б. Морозова // 
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Актуальні питання іноземної філології: наук. журн. – Луцьк: 

Східноєвропейський національний університет імені Лесі Українки, 

2018. − № 8. – С. С.214 -221.  

12. Морозова И.Б. Вербальные и невербальные механизмы суггестии в 

реальном и квази-реальном диалоге / Морозова И.Б. // Матеріали 

Міжнародної наукової конференції «Мова в різних лінгвокультурних 

просторах» (19-20 квітня Одеса, 2018). – Одесса, 2018. – С. 3.   

13. Морозова И.Б. Психолингвистические основы создания позитивного 

имиджа отрицательного героя // Тэарэтычныя і прыкладныя аспекты 

этналагічных даследаванняў : зборнік навуковых артыкулаў / пад навук. 

рэд. : Н.П. Мартысюк – Мінск : БНТУ, 2019. – С. 294-298.  

14. Морозова І.Б. Мовленнєвий портрет комунікативного лідера (гештальт-

синтаксичний аспект розгляду) / І.Б. Морозова, О.О. Пожарицька, О.О. 

Степаненко //Актуальні проблеми філологічної науки: сучасні наукові 

дискусії: матеріали міжнародної науково-практичної конференції, 

присвяченої 80-річчю д.філол.н., проф. Таранця В.Г., м. Одеса, 23-24 

березня 2018. – Одеса : Міжнародний гуманітарний університет, 2018. – 

С. 98-100.  

15. Пожарицька О.О. Авторський концепт позитивності у мовленнєвому 

портреті головного героя: Комунікативно-парадигматичний аналіз (на 

матеріалі англомовних романів жанру «вестерн»). ‒ Дис. на здобуття 

наук. ступеню канд. філол. наук : спец. 10.02.04 «Германські мови». 

Одеськ. Нац.. ун-т імені І.І. Мечникова, 2014. ‒ 244 с. 

16. Morozova I. Handsome is as handsome speaks / I. Morozova, O. Pozharytska 

// Brighton, United Kingdom, 13-16 July, 2015. − P. 14.  

17. Morozova Iryna Speech Roles and Games We Play / Iryna Morozova, Olena 

Pozharytska // Institute of English Studies, School of Advanced Study. − 

ISLE 5 - The 5th International Conference of the International Society for the 

Linguistics of English. − London, United Kingdom, 17 − 21 July, 2018. – Pp. 

9-10.  

 

Додаткова 

1.  Квеско Р.Б. Имиджелогия: учебное пособие / Р.Б. Квеско, С.Б. Квеско. - 

Томск: Изд-во Томского политехнического университета, 2008. -53-54 с. 

2. Морозова І. Б. Основні когнітивно-комунікативні принципи досягнення 

ефективності мовленнєвого впливу адвоката на суд (на матеріалі 

англомовних судових промов) / І. Б. Морозова, О. О. Пожарицька, О.О. 

Степаненко // Функциональная лингвистика: сб.науч.работ / Крымский 

республиканский институт последипломного педагогического 

образования; науч.ред. А.Н.Рудяков. – Том №2. – Симферополь, 2010. – 

С.104-106. 

3. Морозова И. Б. Языковая форма обращения как способ достижения 

эффективности сообщения / И. Б. Морозова, Е. А. Пожарицкая // 

Наукові записки міжнародного гуманітарного університету : матеріали 
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Третьої Міжнародної наукової конференції Лінгвістична теорія та 

практика : історичні надбання, актуальні проблеми та перспективи 

розвитку 14-16 травня 2010. – Одеса, 2010. – С.128-132. 

4. Морозова И. Б. Психо-емотивний вплив сучасної англомовної поп-пісні 
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4. Форма підсумкового контролю успішності навчання – залік. 

 

5. Методи діагностики успішності навчання 

 

Оцінювання усних відповідей, завдань, що виносяться на самостійне 

опрацювання, усна відповідь під час складання заліку. Види контролю: 

поточний (15 балів протягом кожного з двох змістових модулів; два тести по 15 

балів) та підсумковий (тест та презентація з аналізом мовленнєвого портрету 

реальної чи віртуальної персоналії у вигляді реферату, проекту, ессе). 

 


